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Funkce: 
Masážní strojek se zabudovanou dobíjecí baterií
Masážní strojek:
- Tlačítko (a) s funkcí ON/OFF a v funkcí změny vibračního módu ma-
sážního strojku - 10 různých masážních módů
-  Nabíjecí otvor (b): slouží k nabíjení masážního přístroje (nabíjecí 
adaptér není součástí dodávky) 

Zjednodušený návod k použití:
1.	 Po obdržení strojku doporučujeme plně nabít baterii. Do svého 

počítače (nebo jiného zdroje 5V napětí) připojte USB konektor a 
druhý konec velmi opatrně zasuňte do nabíjecího otvoru (b) těla 
strojku. V průběhu nabíjení baterie bude blikat LED kontrolka. 

2.	 Spuštění: Stiskněte a přidržte po dobu 3 vteřin tlačítko (a) na těle 
masážního strojku. V tuto chvíli je strojek připravený k použití.

3.	 Vibrační mód masážního strojku – změnu vibračního módu masážního strojku vyvoláte stisknutím tlačítka (a)
4.	 Masážní přístroj jednoduše vypnete stisknutím a přidržením tlačítka (a) po dobu 3 vteřin

DOPORUČUJEME POUŽÍT KONDOM. NENÍ DOPORUČENO K DRÁŽDĚNÍ ANÁLNÍHO OTVORU.

Upozornění
IW8043, IW8044, IW8045, IW8046, IW8047, IW8048, IW8049, IW8050, IW8051, IW8052, IW8053, IW8054, IW80511,IW23312 
 
Obsahuje malé části. Nebezpečí udušení odstraněním nebo vdechnutím drobných částí. Obal i upevňovací prvky nejsou součástí ma-
sážního přístroje. Před prvním použitím masážní přístroj i ovladač omyjte. Obal a návod k použití uchovejte pro pozdější použití. 
 
Prosím dodržujte následující:
1.	 Nesprávné zacházení s Ni-Cd bateriemi může způsobit přehřátí, požár, explozi, poškození a závažná zranění potřísněním obsa-

hem baterií. Pozorně čtěte instrukce.
2.	 Baterie uchovávejte mimo dosah vody a v suchém prostředí.
3.	 Po použití nabíječku odpojte z elektrické sítě (USB portu).
4.	 Masážní přístroj používejte pouze na vhodném a bezpečném místě.
5.	 Zabraňte používání ve stojaté vodě nebo dešti. Vlhkost může poškodit ovládání přístroje.
6.	 Po ukončení používání vypněte přístroj a ovladač. Vyjměte baterie.
7.	 Baterie nechte před prvním použitím plně nabít (v případě použití dobíjecích baterií).
8.	 Po ukončení používání baterii odpojte.
9.	 Specifikace, vlastnosti, barva a obsah se mohou oproti obalu lišit.

Bezpečnostní pokyny: 
Výměnu baterií by měla provádět dospělá osoba. Nemíchejte dohromady staré a nové baterie. Nemíchejte dohromady různé typy ba-
terií (alkalické, dobíjecí, Ni-Cd…). Nedobíjecí baterie se nesmí dobíjet. Dobíjecí baterie vyjměte z přístroje pouze pro potřeby dobíjení. 
Dobíjecí baterie se mohou nabíjet pouze za přítomnosti dospělé osoby. Krátce po výměně starých a nových baterií nesmí být použí-
vány zároveň. Baterie stejného nebo podobného typu se smí používat dle doporučení výrobce baterií. Dodržujte správnou polaritu 
baterií. Vybité baterie vyjměte z přístroje. Zamezte zkratu svorek napájení. Baterie nikdy nevhazujte do ohně – hrozí exploze a/nebo 
únik toxického obsahu. Před plánovanou dlouhodobou odstávkou přístroje vyjměte baterie. Použité baterie zlikvidujte ekologicky. Tyto 
informace si prosím ponechte pro budoucí použití. 
 
Baterie do ovladače a těla přístroje nejsou součástí dodávky. Přístroj dobíjejte na bezpečném místě. Z hygienických důvodů a k zacho-
vání dobrého zdraví nepůjčujte přístroj jiné osobě. Po použití přístroj bezprostředně omyjte. Přístroj je voděodolný. Používejte společně s 
lubrikantem na vodní bázi. Masážní oleje, tělové krémy, krémy na ruce a potravinářské oleje se nesmí používat – může dojít k poškoze-
ní přístroje. Pokud během používání necítíte pohodlí, strojek přestaňte používat. Strojek nepoužívejte, pokud jeho povrch není dostateč-
ně hladký nebo má ostré hrany. 
 
Přístroj skladujte mimo dosah dětí. 
 
Prodávající je přesvědčen, že i s přihlédnutím ke Směrnici Evropského parlamentu a Rady 97/7/ES z 20. 5. 1997, podle které nesmí 
spotřebitel uplatnit právo odstoupit od smlouvy u smluv o dodávce zboží, které nemůže být pro svůj charakter vráceno, je nutno mezi 
zboží, které podléhá rychlé zkáze nebo zboží, které nelze z hygienických důvodů vrátit, nehledě na obecně sdílené hygienické a zdra-
votní nároky, zařadit také erotické pomůcky, spodní prádlo a kosmetiku, pokud nejsou v originálním obalu. 
 
Zjednodušeně napsáno:
1.	 Na všechny výrobky z řady INTIMWELLNESS poskytujeme klasickou dvouletou záruku na funkčnost výrobku.
2.	 Z hygienických a pochopitelných důvodů nelze u rozbalených produktů řady INTIMWELLNESS využít záruky vrácení peněz ve 

30denní lhůtě, na rozdíl od ostatních produktů z naší nabídky.

a) b)
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SK
Funkce: 
Masážny prístroj so zabudovanou nabíjateľnou batériou
Masážny prístroj:
- Tlačidlo (a) s funkciou ON/OFF a funkciou zmeny vibračného režimu 
masážneho prístroja – 10 rôznych masážnych režimov 
- Nabíjací otvor (b): slúži na nabíjanie masážneho prístroja (nabíjací 
adaptér nie je súčasťou balenia)

Zjednodušený návod na použitie
1.	 Po obdržaní prístroja odporúčame batériu plne nabiť. Pripojte USB 

konektor k počítaču (alebo inému zdroju napätia 5 V) a druhý 
koniec veľmi opatrne zasuňte do nabíjacieho otvoru (b) na tele 
prístroja. Počas nabíjania bude blikať LED kontrolka.

2.	 Spustenie: Stlačte a podržte tlačidlo (a) na tele masážneho prístroja 
po dobu 3 sekúnd. Prístroj je teraz pripravený na použitie.

3.	 Vibračný režim masážneho prístroja:Zmenu vibračného režimu vykonáte krátkym stlačením tlačidla (a).
4.	 Vypnutie: Masážny prístroj vypnete stlačením a podržaním tlačidla (a) po dobu 3 sekúnd.

ODPORÚČAME POUŽIŤ KONDOM. NEODPORÚČA SA NA DRÁŽDENIE ANÁLNEHO OTVORU.

Upozornenie 
IW8043, IW8044, IW8045, IW8046, IW8047, IW8048, IW8049, IW8050, IW8051, IW8052, IW8053, IW8054, IW80511,IW23312 
 
Obsahuje malé časti. Nebezpečenstvo udusenia odstránením alebo vdýchnutím drobných častí. Obal a upevňovacie prvky nie sú 
súčasťou masážneho prístroja. Pred prvým použitím masážny prístroj aj ovládač umyte. Obal a návod na použitie si uchovajte pre 
neskoršie použitie. 
 
Prosím dodržiavajte nasledujúce:
1.	 Nesprávne zaobchádzanie s Ni-Cd batériami môže spôsobiť prehriatie, požiar, výbuch, poškodenie a vážne zranenia spôsobené 

únikom obsahu batérií. Pozorne si prečítajte pokyny.
2.	 Batérie uchovávajte mimo dosahu vody a v suchom prostredí.
3.	 Po použití nabíjačku odpojte od elektrickej siete (USB portu).
4.	 Masážny prístroj používajte iba na vhodnom a bezpečnom mieste.
5.	 Zabráňte používaniu v stojatej vode alebo daždi. Vlhkosť môže poškodiť ovládanie prístroja.
6.	 Po ukončení používania vypnite prístroj aj ovládač. Vyberte batérie.
7.	 Batérie nechajte pred prvým použitím úplne nabiť (v prípade použitia nabíjateľných batérií).
8.	 Po ukončení používania batérie odpojte.
9.	 Špecifikácie, vlastnosti, farba a obsah sa môžu líšiť od údajov uvedených na obale.
Bezpečnostné pokyny:
Výmenu batérií by mala vykonávať dospelá osoba. Nemiešajte staré a nové batérie. Nemiešajte rôzne typy batérií (alkalické, nabíja-
teľné, Ni-Cd atď.). Nenabíjateľné batérie sa nesmú nabíjať. Nabíjateľné batérie vyberte z prístroja len na účely nabíjania. Nabíjateľné 
batérie sa môžu nabíjať iba za prítomnosti dospelej osoby. Nové a staré batérie sa nesmú používať súčasne. Batérie rovnakého alebo 
podobného typu používajte podľa odporúčaní výrobcu batérií. Dodržiavajte správnu polaritu batérií. Vybité batérie vyberte z prístroja. 
Zabráňte skratu napájacích svoriek. Batérie nikdy nevhadzujte do ohňa – hrozí výbuch a/alebo únik toxického obsahu. Pred pláno-
vanou dlhodobou odstávkou prístroja vyberte batérie. Použité batérie zlikvidujte ekologicky. Tieto informácie si uchovajte pre budúce 
použitie. 
 
Batérie do ovládača a tela prístroja nie sú súčasťou dodávky. Prístroj nabíjajte na bezpečnom mieste. Z hygienických dôvodov a na 
zachovanie dobrého zdravia neprenášajte prístroj inej osobe. Po použití prístroj bezprostredne umyte. Prístroj je vodoodolný. Používajte 
výhradne s lubrikantom na vodnej báze. Masážne oleje, telové krémy, krémy na ruky a potravinárske oleje sa nesmú používať – môže 
dôjsť k poškodeniu prístroja. Ak počas používania nepociťujete pohodlie, prístroj prestaňte používať. Prístroj nepoužívajte, ak jeho 
povrch nie je dostatočne hladký alebo má ostré hrany. 
 
Prístroj skladujte mimo dosahu detí.
 
Predávajúci je presvedčený, že s prihliadnutím na smernicu Európskeho parlamentu a Rady 97/7/ES z 20. 5. 1997, podľa ktorej 
spotrebiteľ nemôže uplatniť právo na odstúpenie od zmluvy pri zmluvách o dodávke tovaru, ktorý nemožno pre jeho charakter vrátiť, je 
potrebné zaradiť medzi tovar, ktorý podlieha rýchlej skaze alebo ktorý nemožno z hygienických dôvodov vrátiť, aj erotické pomôcky, 
spodnú bielizeň a kozmetiku, pokiaľ nie sú v originálnom obale, vzhľadom na všeobecne uznávané hygienické a zdravotné požiadavky. 

Zjednodušene napísané:
1.	 Na všetky výrobky radu INTIMWELLNESS poskytujeme klasickú dvojročnú záruku na funkčnosť výrobku.
2.	 Z hygienických a pochopiteľných dôvodov nie je možné pri rozbalených produktoch radu INTIMWELLNESS využiť záruku vrátenia 

peňazí v 30-dňovej lehote, na rozdiel od ostatných produktov z našej ponuky.

a) b)



Funkcje: 
Urządzenie masujące z wbudowaną baterią ładowalną
Urządzenie masujące:
•	 Przycisk (a) z funkcją ON/OFF oraz zmiany trybu wibracji  

urządzenia - 10 różnych trybów masażu
•	 Gniazdo ładowania (b): służy do ładowania urządzenia masują-

cego (adapter do ładowania nie jest dołączony do zestawu)

Uproszczona instrukcja obsługi:
1.	 Po otrzymaniu urządzenia zalecamy pełne naładowanie baterii. 

Podłącz złącze USB do komputera (lub innego źródła zasilania 5 
V), a drugi koniec bardzo ostrożnie włóż do gniazda ładowania 
(b) w obudowie urządzenia. Podczas ładowania dioda LED będzie 
migać.

2.	 Uruchomienie: Naciśnij i przytrzymaj przycisk (a) na obudowie urządzenia przez 3 sekundy. Urządzenie jest gotowe do użycia.
3.	 Tryb wibracji: Zmianę trybu wibracji wykonasz, naciskając przycisk (a). 
4.	 Wyłączanie: Urządzenie masujące wyłączysz, naciskając i przytrzymując przycisk (a) przez 3 sekundy.

ZALECAMY STOSOWANIE PREZERWATYWY. NIE JEST ZALECANE DO STYMULACJI ODBYTU.

Ostrzeżenie
IW8043, IW8044, IW8045, IW8046, IW8047, IW8048, IW8049, IW8050, IW8051, IW8052, IW8053, IW8054, IW80511,IW23312 
 
Zawiera małe elementy. Ryzyko zadławienia lub uduszenia w przypadku połknięcia lub wdychania drobnych części. Opakowanie 
oraz elementy mocujące nie są częścią urządzenia masującego. Przed pierwszym użyciem umyć urządzenie masujące oraz pilot. 
Opakowanie i instrukcję obsługi zachować do późniejszego użytku.
 
Prosimy przestrzegać poniższych zasad:
1.	 Nieprawidłowe obchodzenie się z bateriami Ni-Cd może spowodować przegrzanie, pożar, wybuch, uszkodzenia oraz poważne 

obrażenia spowodowane wyciekiem zawartości baterii. Należy uważnie przeczytać instrukcje.
2.	 Baterie przechowywać z dala od wody i w suchym miejscu.
3.	 Po użyciu odłączyć ładowarkę od sieci elektrycznej (portu USB).
4.	 Urządzenie masujące używać wyłącznie w odpowiednim i bezpiecznym miejscu.
5.	 Nie używać w stojącej wodzie ani podczas deszczu. Wilgoć może uszkodzić sterowanie urządzenia.
6.	 Po zakończeniu użytkowania wyłączyć urządzenie oraz pilot. Wyjąć baterie.
7.	 Przed pierwszym użyciem baterie należy w pełni naładować (w przypadku stosowania baterii ładowalnych).
8.	 Po zakończeniu użytkowania baterie odłączyć.
9.	 Specyfikacje, właściwości, kolor oraz zawartość mogą różnić się od przedstawionych na opakowaniu.
Zasady bezpieczeństwa: 
Wymianę baterii powinna przeprowadzać osoba dorosła. Nie mieszać starych i nowych baterii. Nie mieszać różnych typów baterii 
(alkaliczne, ładowalne, Ni-Cd itp.). Baterii nieładowalnych nie wolno ładować. Baterie ładowalne należy wyjmować z urządzenia 
wyłącznie w celu ładowania. Baterie ładowalne mogą być ładowane tylko pod nadzorem osoby dorosłej. Nowe i stare baterie nie 
mogą być używane jednocześnie. Stosować baterie tego samego lub podobnego typu zgodnie z zaleceniami producenta baterii. 
Przestrzegać prawidłowej biegunowości baterii. Zużyte baterie należy wyjąć z urządzenia. Unikać zwarcia zacisków zasilania. Nigdy 
nie wrzucać baterii do ognia – grozi to wybuchem i/lub wyciekiem toksycznej zawartości. Przed planowaną długotrwałą przerwą w 
użytkowaniu urządzenia wyjąć baterie. Zużyte baterie utylizować w sposób ekologiczny. Informacje te należy zachować do przyszłe-
go użytku. 
 
Baterie do pilota i korpusu urządzenia nie są częścią zestawu. Urządzenie ładować w bezpiecznym miejscu. Ze względów higienicz-
nych i zdrowotnych nie udostępniać urządzenia innym osobom. Po użyciu urządzenie niezwłocznie umyć. Urządzenie jest wodood-
porne. Stosować wyłącznie z lubrykantami na bazie wody. Olejki do masażu, kremy do ciała, kremy do rąk oraz oleje spożywcze nie 
mogą być stosowane – może to spowodować uszkodzenie urządzenia. W przypadku odczuwania dyskomfortu podczas użytkowania 
należy zaprzestać korzystania z urządzenia. Nie używać urządzenia, jeśli jego powierzchnia nie jest wystarczająco gładka lub posia-
da ostre krawędzie.
Urządzenie przechowywać poza zasięgiem dzieci. 
PSprzedawca jest przekonany, że zgodnie z Dyrektywą Parlamentu Europejskiego i Rady 97/7/WE z dnia 20.05.1997 r., zgodnie z 
którą konsument nie ma prawa odstąpić od umowy dotyczącej dostawy towarów, które ze względu na swój charakter nie mogą zostać 
zwrócone, do towarów niepodlegających zwrotowi z przyczyn higienicznych należy zaliczyć również gadżety erotyczne, bieliznę 
oraz kosmetyki, jeśli nie znajdują się w oryginalnym opakowaniu.
 
W skrócie:
1.	 Na wszystkie produkty z serii INTIMWELLNESS udzielamy standardowej dwuletniej gwarancji na funkcjonalność produktu.
2.	 Z przyczyn higienicznych i oczywistych, w przypadku rozpakowanych produktów z serii INTIMWELLNESS nie ma możliwości 

skorzystania z 30-dniowej gwarancji zwrotu pieniędzy, w przeciwieństwie do pozostałych produktów z naszej oferty.

a) b)

PL



FUNKCIÓK: 
Beépített újratölthető akkumulátorral ellátott masszírozó készülék
Masszírozó készülék:
•	 (a) gomb ON/OFF funkcióval és a masszírozó készülék rezgési 

módjának váltására – 10 különböző masszázs mód
•	 Töltőcsatlakozó (b): a masszírozó készülék töltésére szolgál (a 

töltőadapter nem tartozék)
Egyszerűsített használati útmutató:
1.	 A készülék kézhezvétele után javasoljuk az akkumulátor teljes feltöl-

tését. Csatlakoztassa az USB csatlakozót a számítógépéhez (vagy 
más 5 V feszültségforráshoz), majd a másik végét nagyon óvatosan 
helyezze be a készülék testén található töltőcsatlakozóba (b). A 
töltés során a LED jelzőfény villogni fog.

2.	 Indítás: Nyomja meg és tartsa lenyomva az (a) gombot a masszí-
rozó készülék testén 3 másodpercig. Ekkor a készülék használatra 
kész.

3.	 A masszírozó készülék rezgési módja – a rezgési mód megváltoztatásához nyomja meg az (a) gombot
4.	 A masszírozó készüléket egyszerűen kikapcsolhatja az (a) gomb 3 másodpercig történő lenyomásával

JAVASOLJUK ÓVSZER HASZNÁLATÁT. NEM AJÁNLOTT AZ ANÁLIS NYÍLÁS STIMULÁLÁSÁRA.

Figyelem	
IW8043, IW8044, IW8045, IW8046, IW8047, IW8048, IW8049, IW8050, IW8051, IW8052, IW8053, IW8054, IW80511,IW23312 
Apró alkatrészeket tartalmaz. Fulladásveszély, lenyelés vagy belélegzés esetén. A csomagolás és a rögzítőelemek nem részei 
a masszírozó készüléknek. Első használat előtt ezeket távolítsa el. A csomagolást és a használati útmutatót őrizze meg későbbi használatra.

Kérjük, tartsa be a következőket:
1.	 A Ni-Cd akkumulátorok nem megfelelő kezelése túlmelegedést, tüzet, robbanást, sérülést vagy a cellák szivárgását okozhatja. 
2.	 Olvassa el figyelmesen az utasításokat!
3.	 Az akkumulátorokat tartsa távol víztől és száraz helyen.
4.	 Használat után húzza ki a töltőt az elektromos hálózatból (USB-portból).
5.	 A masszírozót csak megfelelő és biztonságos helyen használja.
6.	 Ne használja álló vízben vagy esőben. A nedvesség károsíthatja a készüléket.
7.	 Használat befejezése után kapcsolja ki a készüléket és a vezérlőt, vegye ki az elemeket.
8.	 Az akkumulátort első használat előtt töltse fel teljesen (újratölthető akkumulátor használata esetén).
9.	 Használat befejezése után válassza le az akkumulátort.
10.	 A műszaki adatok, tulajdonságok, szín és tartalom eltérhetnek a csomagolástól.

Biztonsági utasítások 
•	 VAz elemek cseréjét felnőtt végezze
•	 Ne keverje az új és régi elemeket
•	 Ne keverje a különböző típusú elemeket (alkáli, újratölthető, Ni-Cd stb.)
•	 Az egyszer használatos elemeket nem szabad újratölteni
•	 Az újratölthető elemeket töltéshez vegye ki a készülékből
•	 Az újratölthető elemeket csak felnőtt jelenlétében szabad tölteni
•	 Különböző típusú és új/használt elemeket ne használjon együtt
•	 Csak azonos vagy hasonló típusú elemeket használjon (a gyártó ajánlása szerint)
•	 Ügyeljen a helyes polaritásra
•	 A lemerült elemeket távolítsa el a készülékből. Kerülje a rövidzárlatot
•	 Ne dobja az elemeket tűzbe! Robbanás vagy szivárgás veszélye
•	 Hosszabb használaton kívül távolítsa el az elemeket
•	 A használt elemeket környezetbarát módon semmisítse meg
•	 Ezeket az információkat őrizze meg a jövőben
•	 Az elemek nem tartozékai a vezérlőnek vagy a készüléknek
•	 A készüléket biztonságos helyen töltse
•	 Higiéniai okokból és egészségmegőrzés miatt ne adja át a készüléket másnak
•	 Használat után azonnal mossa le a készüléket
•	 A készülék vízálló
•	 Csak vízbázisú síkosítóval használja
•	 Masszázsolaj, testápoló, kézkrém vagy étolaj használata tilos! Ezek károsíthatják a készüléket
•	 Ha használat közben kellemetlen érzést tapasztal, azonnal hagyja abba a használatot. Ne használja, ha a felülete nem sima vagy éles 

széle van
•	 A készüléket gyermekektől elzárva tárolja
A forgalmazó meggyőződése, hogy az Európai Parlament és a Tanács 97/7/EK irányelve (1997. május 20.) szerint, amely kimondja, 
hogy a fogyasztó nem élhet az elállási jogával olyan áruk esetében, amelyeket azok jellege miatt nem lehet visszaszolgáltatni, minden 
gyorsan romlandó, illetve higiéniai okokból vissza nem szolgáltatható árut – ideértve minden erotikus segédeszközt, fehérneműt 
és kozmetikumot, ha az nincs eredeti csomagolásban – nem lehet visszaváltani a közegészségügyi és higiéniai követelmények miatt.

Egyszerűsítve:
1.	 Az INTIMWELNESS termékekre a megszokott 2 éves jótállást biztosítjuk a termék működésére, ahogy kínálatunk többi termékére is.
2.	 Higiéniai és ésszerű okokból a kibontott INTIMWELNESS termékekre nem érvényes a 30 napos pénzvisszafizetési garancia, ellentétben 

kínálatunk más termékeivel.

a) b)
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Funcții: 
Dispozitiv de masaj cu baterie reîncărcabilă încorporată 
Dispozitiv de masaj:
•	 Buton (a) cu funcție ON/OFF și funcție de schimbare a modului de 

vibrație al dispozitivului de masaj – 10 moduri diferite de masaj
•	 Port de încărcare (b): utilizat pentru încărcarea dispozitivului de masaj 

(adaptorul de încărcare nu este inclus)
Instrucțiuni simplificate de utilizare:
1.	 După primirea dispozitivului, recomandăm încărcarea completă a 

bateriei. Conectați conectorul USB la computer (sau la o altă sursă de 
alimentare de 5 V), iar celălalt capăt introduceți-l cu mare atenție în 
portul de încărcare (b) al dispozitivului. În timpul încărcării, indicatorul 
LED va clipi.

2.	 Pornire: Apăsați și mențineți apăsat butonul (a) de pe corpul dispoziti-
vului de masaj timp de 3 secunde. În acest moment, dispozitivul este gata de utilizare.

3.	 Modul de vibrație al dispozitivului de masaj – schimbarea modului de vibrație se face prin apăsarea butonului (a)
4.	 Dispozitivul de masaj se oprește prin apăsarea și menținerea butonului (a) timp de 3 secunde 

 
RECOMANDĂM UTILIZAREA UNUI PREZERVATIV. NU ESTE RECOMANDAT PENTRU STIMULAREA ZONEI ANALE.

Atenție	
IW8043, IW8044, IW8045, IW8046, IW8047, IW8048, IW8049, IW8050, IW8051, IW8052, IW8053, IW8054, IW80511,IW23312 
Conține piese mici. Pericol de sufocare în caz de înghițire sau inhalare. Ambalajul și elementele de fixare nu fac parte 
din aparatul de masaj. Îndepărtați-le înainte de prima utilizare. Păstrați ambalajul și instrucțiunile de utilizare pentru utilizări viitoare.

Vă rugăm să respectați următoarele:
1.	 Manipularea necorespunzătoare a bateriilor Ni-Cd poate provoca supraîncălzire, incendiu, explozie, răniri sau scurgeri ale celulelor. 
2.	 Citiți cu atenție instrucțiunile!
3.	 Păstrați bateriile departe de apă și într-un loc uscat.
4.	 După utilizare, scoateți încărcătorul din rețeaua electrică (sau din portul USB).
5.	 Folosiți aparatul de masaj doar într-un loc adecvat și sigur.
6.	 Nu utilizați în apă stătătoare sau în ploaie. Umiditatea poate deteriora aparatul.
7.	 După utilizare, opriți aparatul și controlerul și scoateți bateriile.
8.	 Încărcați complet bateria înainte de prima utilizare (dacă folosiți baterii reîncărcabile).
9.	 Deconectați bateria după utilizare.
10.	 Datele tehnice, caracteristicile, culoarea și conținutul pot diferi de cele de pe ambalaj.

Instrucțiuni de siguranță 
•	 Schimbarea bateriilor trebuie efectuată de un adult
•	 Nu amestecați bateriile noi cu cele vechi
•	 Nu amestecați diferite tipuri de baterii (alcaline, reîncărcabile, Ni-Cd etc.)
•	 Bateriile de unică folosință nu trebuie reîncărcate
•	 Scoateți bateriile reîncărcabile din aparat pentru a le încărca
•	 Bateriile reîncărcabile trebuie încărcate doar în prezența unui adult
•	 Nu utilizați împreună baterii de tipuri diferite sau noi/uzate
•	 Folosiți doar baterii de același tip sau similare (conform recomandărilor producătorului)
•	 Acordați atenție polarității corecte
•	 Îndepărtați bateriile descărcate din aparat. Evitați scurtcircuitul
•	 Nu aruncați bateriile în foc! Pericol de explozie sau scurgeri
•	 Dacă nu folosiți aparatul o perioadă mai lungă, scoateți bateriile
•	 Eliminați bateriile uzate într-un mod ecologic
•	 Păstrați aceste informații pentru viitor
•	 Bateriile nu sunt incluse cu controlerul sau aparatul
•	 Încărcați aparatul într-un loc sigur
•	 Din motive de igienă și pentru sănătate, nu dați aparatul altor persoane
•	 Spălați aparatul imediat după utilizare
•	 Aparatul este rezistent la apă
•	 Utilizați doar cu lubrifiant pe bază de apă
•	 Nu folosiți ulei de masaj, loțiune de corp, cremă de mâini sau ulei alimentar! Acestea pot deteriora aparatul
•	 Dacă simțiți disconfort în timpul utilizării, opriți imediat utilizarea. Nu folosiți dacă suprafața nu este netedă sau are margini ascuțite
•	 Păstrați aparatul departe de copii

Distribuitorul este convins că, potrivit Directivei 97/7/CE a Parlamentului European și a Consiliului (20 mai 1997), care prevede, 
că consumatorul nu poate beneficia de dreptul de retragere pentru acele produse care, prin natura lor, nu pot fi returnate, toate 
produsele perisabile sau care, din motive de igienă, nu pot fi returnate – inclusiv toate accesoriile erotice, lenjeria intimă 
și produsele cosmetice, dacă nu sunt în ambalajul original – nu pot fi returnate din motive de sănătate publică și cerințe de igienă.
Pe scurt:
1.	 Oferim garanția obișnuită de 2 ani pentru funcționarea produselor INTIMWELNESS, la fel ca pentru celelalte produse din oferta noastră.
2.	 Din motive de igienă și rațiuni practice, pentru produsele INTIMWELNESS desigilate nu se aplică garanția de returnare a banilor în 30 de 

zile, spre deosebire de alte produse din oferta noastră.
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Funktionen: 
Massagegerät mit eingebautem, wiederaufladbarem Akku 
Massagegerät:
•	 Taste (a) mit ON/OFF-Funktion und Funktion zur Änderung des Vibration-

smodus des Massagegeräts – 10 verschiedene Massageprogramme
•	 Ladeanschluss (b): dient zum Aufladen des Massagegeräts (Ladeadapter 

nicht im Lieferumfang enthalten)
Vereinfachte Gebrauchsanweisung:
1.	 Nach Erhalt des Geräts empfehlen wir, den Akku vollständig aufzuladen. 

Schließen Sie den USB-Stecker an Ihren Computer (oder eine andere 
5-V-Stromquelle) an und stecken Sie das andere Ende sehr vorsichtig in 
den Ladeanschluss (b) am Gehäuse des Geräts. Während des Ladevor-
gangs blinkt die LED-Kontrollleuchte.

2.	 Einschalten: Drücken und halten Sie die Taste (a) am Gehäuse des Mass-
agegeräts für 3 Sekunden. Das Gerät ist nun einsatzbereit.

3.	 Vibrationsmodus des Massagegeräts – die Änderung des Vibrationsmodus erfolgt durch Drücken der Taste (a)
4.	 Das Massagegerät schalten Sie aus, indem Sie die Taste (a) 3 Sekunden lang gedrückt halten 

WIR EMPFEHLEN DIE VERWENDUNG EINES KONDOMS. NICHT ZUR STIMULATION DES ANALBEREICHS GEEIGNET.

Achtung	
IW8043, IW8044, IW8045, IW8046, IW8047, IW8048, IW8049, IW8050, IW8051, IW8052, IW8053, IW8054, IW80511,IW23312 
Enthält Kleinteile. Erstickungsgefahr bei Verschlucken oder Einatmen. Die Verpackung und Befestigungselemente sind kein Bestandteil 
des Massagegeräts. Entfernen Sie diese vor der ersten Benutzung. Bewahren Sie die Verpackung und die Gebrauchsanweisung für eine spätere 
Verwendung auf.
Bitte beachten Sie Folgendes:
1.	 Unsachgemäßer Umgang mit Ni-Cd-Akkus kann Überhitzung, Feuer, Explosion, Verletzungen oder das Auslaufen der Zellen verursachen. 
2.	 Lesen Sie die Anweisungen sorgfältig durch!
3.	 Halten Sie die Akkus von Wasser fern und lagern Sie sie an einem trockenen Ort.
4.	 Ziehen Sie nach der Benutzung das Ladegerät aus dem Stromnetz (USB-Anschluss).
5.	 Verwenden Sie das Massagegerät nur an einem geeigneten und sicheren Ort.
6.	 Verwenden Sie das Gerät nicht in stehendem Wasser oder im Regen. Feuchtigkeit kann das Gerät beschädigen.
7.	 Schalten Sie nach der Benutzung das Gerät und die Steuerung aus und entnehmen Sie die Batterien.
8.	 Laden Sie den Akku vor der ersten Benutzung vollständig auf (bei Verwendung eines wiederaufladbaren Akkus).
9.	 Trennen Sie nach der Benutzung den Akku ab.
10.	 Technische Daten, Eigenschaften, Farbe und Inhalt können von der Verpackung abweichen.

Sicherheitsanweisungen 
•	 Der Batteriewechsel sollte von einem Erwachsenen durchgeführt werden
•	 Mischen Sie keine neuen und alten Batterien
•	 Mischen Sie keine verschiedenen Batterietypen (Alkali, wiederaufladbar, Ni-Cd usw.)
•	 Einwegbatterien dürfen nicht wiederaufgeladen werden
•	 Entnehmen Sie wiederaufladbare Batterien zum Laden aus dem Gerät
•	 Wiederaufladbare Batterien dürfen nur in Anwesenheit eines Erwachsenen geladen werden
•	 Verwenden Sie keine verschiedenen Typen und neuen/gebrauchten Batterien zusammen
•	 Verwenden Sie nur gleiche oder ähnliche Batterietypen (laut Herstellerempfehlung)
•	 Achten Sie auf die richtige Polarität
•	 Entfernen Sie entladene Batterien aus dem Gerät. Vermeiden Sie Kurzschlüsse
•	 Werfen Sie Batterien nicht ins Feuer! Explosions- oder Auslaufgefahr
•	 Entfernen Sie die Batterien bei längerer Nichtbenutzung
•	 Entsorgen Sie gebrauchte Batterien umweltgerecht
•	 Bewahren Sie diese Informationen für die Zukunft auf
•	 Die Batterien sind kein Bestandteil der Steuerung oder des Geräts
•	 Laden Sie das Gerät an einem sicheren Ort auf
•	 Aus hygienischen und gesundheitlichen Gründen geben Sie das Gerät nicht an andere weiter
•	 Reinigen Sie das Gerät sofort nach der Benutzung
•	 Das Gerät ist wasserdicht
•	 Verwenden Sie nur Gleitmittel auf Wasserbasis
•	 Die Verwendung von Massageöl, Körperlotion, Handcreme oder Speiseöl ist verboten! Diese können das Gerät beschädigen
•	 Wenn Sie während der Benutzung Unannehmlichkeiten verspüren, beenden Sie die Anwendung sofort. Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn 

die Oberfläche nicht glatt ist oder scharfe Kanten aufweist
•	 Bewahren Sie das Gerät außerhalb der Reichweite von Kindern auf
Der Händler ist der Überzeugung, dass gemäß der Richtlinie 97/7/EG des Europäischen Parlaments und des Rates (vom 20. Mai 1997), die be-
sagt, dass der Verbraucher bei Waren, die aufgrund ihrer Beschaffenheit nicht zurückgegeben werden können, kein Widerrufsrecht hat, alle schnell 
verderblichen oder aus hygienischen Gründen nicht zurückgebbaren Waren – einschließlich aller erotischen Hilfsmittel, Unterwäsche und Kosme-
tika, sofern diese nicht in der Originalverpackung sind – aus Gründen des Gesundheitsschutzes und der Hygiene nicht zurückgegeben werden 
können.
Vereinfacht:
1.	 Für INTIMWELNESS-Produkte gewähren wir die übliche 2-jährige Garantie auf die Funktion des Produkts, wie auch für die übrigen Produkte 

unseres Sortiments.
2.	 Aus hygienischen und vernünftigen Gründen gilt die 30-tägige Geld-zurück-Garantie nicht für geöffnete INTIMWELNESS-Produkte, im Ge-

gensatz zu anderen Produkten unseres Sortiments.
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